VitrA

T4 Pool

Description : Rectangular
Tanim Dikddrtgen
Size/Ebat (cm) : 160x160
Weight/Agiriik (kg) 147
Height/Yiikseklik (cm) : 70
Derinlik/Depth (cm) : 56.5
Front Panel Weight :9.5

On Panel Agirhigi (kg)

Side Panel Weight : 5.5

Yan Panel Agirhig (kg)

Volume/Su Hacmi (It) : 525

Available Massage Systems
Uygulamanan Masaj Sistemleri

: Aqua Nano, Duo Maxi, Duo
Soft, Aqua Maxi, Air Relax,
Aqua Soft
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On Gorinus

Detail A / Sekil A Detail B/ $ekil B

® As shown in Figure Plan, the wall hangers (details AB) are
used to fix the product to the wall. It is suggested to use the
wall hangers to rigid the shower tray.

® Plan gortinttide (sekil 1) A ve B olarak gésterilen duvar aski
elemanlari, Urinl duvara sabitlemek amaciyla kullanilir.
Dus teknesinin rijitligini saglamak icin duvar aski elemanlarinin
kullaniimasini 6nemle tavsiye ederiz.
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Perspective
Perspektif GorinUs
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N : The area where the waste outlet (@ 50 mm) can be placed in.

A . Ideal position of the waste outlet (& 50 mm). The end point of the waste
outlet should not be cut out, and should be left at least 50 mm above the
surface.

: The area (@ 200 mm) where the waste outlet should not be left.

: Hot & cold water inlet for the wall taps.

. Hot & cold water inlet for the taps on the bathtub.

. Measures for electrical connection of whirlpool tubs.
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There is no need to leave additional space for the silicone during the
installation process. It is enought to prepare the required area according
to the size of the product.
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1 @ 50 mm ¢apinda gider mufunun birakilacagi alan

: @50 mm ideal gider delidi. Gider muf ucu kesilmemeli ve désemenin
en az 50 mm Uzerinde olacak sekilde birakilimalidir.

: @ 200 mm gapindaki alana kesinlikle gider mufu birakilmamalidir.

: Duvardan batarya icin sicak - soguk su ¢ikis olculeri.

: Klvet Ustl batarya kullanilacak ise sicak - soguk su cikis olgUleri

: Hidromasajli klvetlerin elektrik baglanti noktasi (Birakilan kablo
boyu min. 500 mm. olmalidir.)
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Montaj sirasinda silikon icin ek pay birakilmasina gerek yoktur.
Uriinlin ebadi dikkate alinarak gereken alanin hazirlanmasi yeterlidir.
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Points to notice:

e The place where the product will be installed should be straight. The ground should be even.

* An elbow and a waste connection hose of 50 mm will be delivered with the product but an edge lath and other accessories are not included.
* A ventilation and access window should be left if the hydromassage bathtub is installed without panels.

e During the installation of the panels, the adjustment of the leg set should be carried out according to the height of the panel.

e The faucet applications should be from the points shown in the drawings below which are indicated with stickers on the product.
e The faucet should not be applied on the pump of the hydromassage bathtub.

e The spout should be min 17 cm if the faucets are installed to the wall.

e For the cleaning of the acrylic bathtub look at the User Manual.

® Handgrip application for this product is available.

® Waste connection fuse, wall hangers and user manual are delivered with the product.

TR

Dikkat edilecek noktalar:

e Bitmis montaj zemininin terazide olmasina dikkat ediniz.

o Masajll Kiivetler'in garanti kapsaminda olabilmesi icin montajlarinin VitrA-Artema Yetkili Servisleri’ne “Ucretsiz” olarak yaptinimasi gerekmektedir.

o Masajl Kiivetler'in Ucretsiz Montaj Uygulamasi kapsamina, standart bir kilvet montajinda kullanilan “VitrA silikon, dirsek ve 50 mm’lik uzatma hortumu” da dahildir.
Kenar ¢itas! gibi ilave aksesuarlar bu uygulamaya dahil degildir.

® Masajli Kivetler'in gémme uygulamasinda kesinlikle havalandirma ve muidahale kapakg¢igi birakiimalidir. Bu kapakgiklar kivetin pompa sifon ve eger kullanilacaksa
kuvet (st bataryasina ulasimi saglayacak sekilde uygulanmalidir. Konu ile ilgili Iitfen VitrA Kivet Yetkilileri'ne danisiniz. Uygun yerde kapakcik birakilimadan
gerceklestirimis uygulamalar garanti kapsami disindadir.

e Panel montaji sirasinda ayak ylkseklik ayar, ayaklar panelin ylksekliginde olacak sekilde yapimalidir.

o Kivet (st batarya uygulamalan, “Kiivet Usti Batarya Uygulamalar” bolimiinde gésterildigi Dekilde yapimalidir. Farkl uygulamalardan kaynaklanan sorunlar
garanti kapsami digindadir.

o Masajli Kivetler'de, kivet Ustli batarya uygulamasi kesinlikle “pompa’nin Uzerine gelecek sekilde yapiimamalidir.

e Duvardan batarya uygulamalarinda batarya gagasi min. 17 cm olmalidir.

o Urtintin temizlik, bakim ve kullanimi ile ilgili bilgileri icin Kullanim Kilavuzu’na bakiniz.

o Klivette “tutamak uygulamasi” vardir.

e Garanti Belgesi, Kullanim Kilavuzu, sifon gider tapasi ve duvar aski elemanlari Grin ile birlikte verilen poset icerisindedir.

Faucet Applications / Kiivet Ustii Batarya Uygulamalari
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Faucet Application Places/Batarya Uygulama Yerleri Bath Filler 5 Holes/Bes Delikli Batarya
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Bath Filler 4 Holes/Dért Delikli Batarya Bath Filler 2 Holes/lki Delikli Batarya




Massage Systems / Sistem Uygulamalari

]
Aqua Nano

Zl

Air Relax

Duo Maxi

Aqua Maxi

[
Aqua Soft Easy

Aqua Soft

IMPORTANT!

* for the electrical connection of the hydromassage bathtubs,

“earth” connection is necessary.

The electronical system is running with
220 wolt. For its connection a 3x2,5 mm
cable should be used.

The cable connection of the hyrdomassage
bathtubs should be applied as shown in the Figure.

Check whether the yellow-green earth cabies bound
with the metal parts placed under the hydromassage
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bathtubs are connected to all fegs.

ONEMLI!

Hidromasajli kiivetlerin elektrik baglantisi icin kesinlikle
“toprak hatti” gerekmektedir.

Elektrik tesisatinin 3x2,5 mm'lik kablo kesiti ile

220 volt olarak diizenlenmis olmasi gerekmektedir.
Hidromasaijli kiivetlerin kablo bagdlantis

yandaki sekildeki gibi yapiimalidir.

Hidromasajli kiivetlerin alt kismlarinda olan metal
aksamlar ile bagli olan sari - yesil toprak kablosunun
tUm ayaklara bagl oldugundan emin olunuz.
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Pump Pompa
—— Electronic Control Panel Elektronik Kontrol Kutusu
@ Transformer Trafo
Blw Blower Blower
°CB Control Button Kontrol Paneli
A° Air Controller Hava Kontroldrii
PB Push Button Acma / Kapama Butonu
{X Air Jets Hava Jeti
—@— Waste Sifon Yeri
Y Water Jets Su Jeti
® Micro Water Jets Mikro Su Jeti
% Underwater Light Halojen Lamba
@ Water Suction Filter Su Emis Filtresi
LB LED Control Button LED (isik) Kumanda Butonu
AB Micro Air Jets Control Button Mikro Hava Jetleri Kumanda Butonu
© Micro Air Jets Mikro Hava Jetleri
Eg? LED LED (1s1k)
Des System of Disinfection Dezenfeksiyon Sistemi
D Disinfection Control Buton Dezenfeksiyon Kumanda Butonu
oF Disinfection Filling Box Dezenfeksiyon Dolum Unitesi
o Siphone Sifon Kumandasi
GB TR

If the bathtub is used without panels, the
following ventilation and access windows
should be applied:

Access window
(min. 400x400 mm)

Ventilation and access window
(min. 400x400 mm)

Access window

(min. 400x400 mm)

Ventilation and access window
(min. 250x250 mm)

Kivetin panelsiz kullanminda ya da gémme montaj
uygulamasinda asagida belirtilen havalandirma ve
mUdahale kapakgiklar igin uygun yer birakiimalidir.

Midahale Kapakecig
(min. 400x400 mm)

Havalandirmall Midahale Kapakgigr
(min. 400x400 mm)

Midahale Kapake¢ig
(min. 400x400 mm)

Havalandirmali Miidahale Kapakgigi
(min. 250x250 mm)

*The product should be protected with an appropiate ampere fuse (for Aqua Nano System 16 ampere, Duo
Maxi and Duo Soft Systems 16 ampere, for Aqua Maxi, Aqua Soft, Aqua Soft Easy and Air Relax System 10
ampere) and the amper fuse should be closed when it is not used.

*Klvet masajll ise uygun Amperdeki sigorta ile koruma altina alinmalidir. (Sigorta akim degeri, Aqua Nano
sistemi icin 16 Amper, Duo Soft ve Aqua Maxi sistemleri icin 16 Amper, Aqua Soft, Aqua Soft Easy ve Air
Relax sistemleri igin ise 10 Amper’dir). Masaj sisteminin kullanimadigi durumlarda sigorta kapall tutulmalidir.
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* Eczacibas! Building Materials Co. always keeps the right to make any technical changes on the product without prior notice.
* Eczacibas! Yapi Geregleri San. ve Tic. A.S. énceden haber vermeksizin, Uriinler ve teknik detaylarda degisiklik yapma hakkini sakli tutar.





